
PORTABLE RIFLE MAINTENANCE CENTER - MTM PORTABLE
MAINTENANCE CENTER

Lightweight, Portable Work Savers On The Bench, Or At The Range

Hold rifles and shotguns in the padded forks for cleaning and minor
gunsmithing. Forks pop out and store in base; molded dust covers keep your
supplies secure.

Attributes

Name: MTM PORTABLE MAINTENANCE CENTER
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 574101000
Mfr. No.: RMC-1-30
Delivery weight: 2.087kg
Shipping height: 97mm
Shipping width: 284mm
Shipping length: 602mm
UPC: 026057361208

Item details

Made in USA
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PORTABLE RIFLE MAINTENANCE CENTER
Sicherheitshinweise
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das PORTABLE RIFLE MAINTENANCE CENTER von MTM CASEGARD entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Gewehre und
Schrotflinten zum Reinigen und für kleinere GunsmithingArbeiten zu halten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird: Halten von Gewehren
und Schrotflinten zum Reinigen und für kleinere GunsmithingArbeiten.
Halte das Wartungszentrum immer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es
nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und deren Wartung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die gepolsterten Gabeln, um die Feuerwaffen während der Wartung sicher zu halten.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffen entladen sind, bevor du sie im Wartungszentrum platzierst.
Vermeide es, Werkzeuge oder Zubehör auf den Feuerwaffen zu platzieren, während sie im
Wartungszentrum sind.
Überschreite nicht die Gewichtsbeschränkung des Wartungszentrums, wie in den Produktspezifikationen
angegeben.
Lagere das Wartungszentrum an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung, um
Materialabbau zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auspacken des Produkts:1.

Entferne das Wartungszentrum vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfe auf fehlende Teile oder Beschädigungen. Wenn Probleme festgestellt werden, verwende
das Produkt nicht.

Einrichten des Wartungszentrums:2.

Ziehe die gepolsterten Gabeln aus dem Sockel des Wartungszentrums heraus.
Stelle sicher, dass die Gabeln vor der Benutzung sicher verriegelt sind.

Verwendung des Wartungszentrums:3.

Platziere die entladene Feuerwaffe in den gepolsterten Gabeln.
Justiere die Position der Feuerwaffe nach Bedarf für Reinigungs oder GunsmithingArbeiten.
Verwende die geformten Staubschutzabdeckungen, um alle Zubehörteile sicher zu lagern, wenn
sie nicht in Gebrauch sind.



Nach der Benutzung:4.

Entferne die Feuerwaffen aus dem Wartungszentrum und lagere sie sicher gemäß den lokalen
Gesetzen.
Reinige das Wartungszentrum mit einem feuchten Tuch, um Staub oder Schmutz zu entfernen.
Lagere das Wartungszentrum an einem sicheren und trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.
Stelle sicher, dass alle Komponenten des Produkts verantwortungsbewusst entsorgt werden, um die
Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des PORTABLE RIFLE MAINTENANCE CENTER, konsultiere bitte die
Kontaktinformationen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des
Herstellers für weitere Unterstützung.

Indem du diese Anweisungen und Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit dem PORTABLE RIFLE MAINTENANCE CENTER gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit bei deinen
Wartungspraktiken für Feuerwaffen priorisierst.



Portable Rifle Maintenance Center Safety
Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the MTM Portable Rifle Maintenance Center. This product is designed to provide a safe
and convenient way to hold rifles and shotguns for cleaning and minor gunsmithing tasks. To ensure your safety
and the longevity of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the Portable Rifle Maintenance Center in a wellventilated area.
Keep the product out of reach of children and pets when not in use.
Inspect the product for any damage before each use. Do not use if damaged.
Ensure that all firearms are unloaded before placing them in the maintenance center.
Avoid using the product near flammable materials.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Handling Firearms: Always treat firearms as if they are loaded. Use proper handling techniques to
avoid accidental discharge.
Secure Storage: Use the molded dust covers to keep your supplies secure and free from contaminants.
Personal Protective Equipment: Consider wearing safety glasses and gloves when cleaning firearms
to protect against harmful chemicals and debris.
Work Surface: Ensure that the surface you are using the maintenance center on is stable and secure to
prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage
Unpacking: Carefully remove the Portable Rifle Maintenance Center from the packaging. Ensure all parts1.
are included.
Assembly:2.

Remove the padded forks from the base.
Store the forks in the base when not in use for easy transport.

Using the Maintenance Center:3.
Place the maintenance center on a flat, stable surface.
Insert the rifle or shotgun into the padded forks, ensuring it is securely held.
Perform cleaning or minor gunsmithing tasks as needed.

PostUse Care:4.
Remove the firearm from the maintenance center and store it safely according to local regulations.
Clean the maintenance center after use to remove any debris or cleaning agents.
Store the maintenance center in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the Portable Rifle Maintenance Center responsibly. If it is no longer usable, consider recycling
the polypropylene plastic where facilities exist.
Follow local regulations for the disposal of plastic materials to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Portable Rifle Maintenance Center, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging. Ensure you have your product details
ready for any inquiries.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your Portable Rifle Maintenance Center
while complying with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Thank you for prioritizing safety in your
firearm maintenance activities.



Guide de Sécurité pour le Centre de Maintenance
Portable MTM CaseGard
Introduction
Merci d'avoir choisi le Centre de Maintenance Portable MTM CaseGard. Ce produit est conçu pour maintenir les
fusils et les carabines en toute sécurité pendant le nettoyage et les réparations mineures. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce
guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Évite d'utiliser le produit dans un environnement humide ou mouillé.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tente pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, assuretoi que toutes les pièces sont correctement assemblées.
Utilise des lunettes de protection et des gants lors du nettoyage de ton arme à feu.
Ne laisse jamais une arme à feu chargée sur le support.
Assuretoi que le produit est stable avant d'y placer une arme.
Ne surcharge pas le produit en y plaçant trop de fournitures ou d'équipements.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage du Produit1.

Retire toutes les pièces du carton.
Suis les instructions de montage fournies pour assembler les fourches rembourrées.
Assuretoi que les fourches sont bien fixées à la base.

Utilisation du Produit2.

Place le Centre de Maintenance sur une surface plane et stable.
Détache les fourches si nécessaire pour un nettoyage ou une réparation.
Utilise les couvercles antipoussière pour ranger tes fournitures en toute sécurité.
Après utilisation, range le produit dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des plastiques.
Si possible, recycle le produit conformément aux directives de recyclage de ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires. Assuretoi de conserver ce guide pour référence
future.



Merci de prendre le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir une
utilisation sûre et efficace de ton Centre de Maintenance Portable MTM CaseGard.



Istruzioni di Sicurezza per il PORTABLE RIFLE
MAINTENANCE CENTER MTM CASEGARD
Introduzione
Grazie per aver scelto il PORTABLE RIFLE MAINTENANCE CENTER MTM CASEGARD. Questo prodotto è progettato
per supportare fucili e carabine durante la pulizia e le piccole riparazioni. È fondamentale seguire tutte le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto, ovvero il supporto di fucili e carabine.
Assicurarsi che il prodotto sia montato correttamente prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il fucile o la carabina siano scarichi prima di posizionarli sul supporto.
Non forzare i forchetti per adattarli a fucili o carabine di dimensioni inappropriate.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni estreme di temperatura o umidità.
Non lasciare mai il prodotto incustodito mentre è in uso.
Utilizzare solo materiali di pulizia raccomandati per il tipo di arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Assemblaggio:

Estrarre i forchetti dalla base.
Posizionare i forchetti in modo che sostengano stabilmente l'arma.

Utilizzo:
Posizionare il fucile o la carabina sui forchetti imbottiti.
Assicurarsi che l'arma sia ben bilanciata e stabile prima di iniziare la pulizia o la riparazione.

Pulizia e Manutenzione:
Pulire il prodotto con un panno umido e asciutto.
Non utilizzare detergenti abrasivi o sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Considerare il riciclaggio della plastica in polipropilene se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il
produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di
acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del PORTABLE
RIFLE MAINTENANCE CENTER MTM CASEGARD. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Användarmanual för PORTABLE RIFLE
MAINTENANCE CENTER MTM CASEGARD
Introduktion
Tack för att du valt PORTABLE RIFLE MAINTENANCE CENTER från MTM CASEGARD. Denna manual innehåller
viktiga säkerhetsanvisningar och användarinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten. Vänligen läs igenom hela manualen noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna i denna manual för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att produkten är placerad på en stabil och jämn yta innan användning.
Använd alltid skyddshandskar när du rengör eller utför underhåll på ditt vapen.
Håll alla vapen och ammunition borta från arbetsområdet när du använder produkten.
Använd produkten endast för avsett ändamål, nämligen rengöring och mindre vapensmidesarbeten.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för rengöringsprodukter och metoder.

Instruktioner för installation och användning

Montering av gafflar:1.

Ta ut gafflarna från basen.
Sätt in gafflarna i de avsedda facken i basen. Se till att de sitter ordentligt fast.

Användning av gafflar:2.

Placera geväret eller hagelgeväret i de vadderade gafflarna.
Kontrollera att vapnet är säkert placerat och stabilt innan du påbörjar rengöring eller underhåll.

Rengöring och underhåll:3.

Använd lämpliga rengöringsprodukter för ditt vapen.
Följ tillverkarens instruktioner för rengöring och underhåll av ditt specifika vapen.
Efter avslutad rengöring, se till att gafflarna är rena och torra innan du förvarar dem i basen.

Förvaring:4.

När produkten inte används, förvara gafflarna i basen för att skydda dem från skador.
Håll produkten på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Avlägsna och kassera eventuella förpackningar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
För att säkerställa miljövänlig hantering, återvinn plastmaterial när det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare. Se till att du har produktens modellnamn och nummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Vi hoppas att du får stor nytta av din PORTABLE RIFLE
MAINTENANCE CENTER från MTM CASEGARD.
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